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Další rozsah dodávky (bez vyobrazení):
• 1x baterie 
• taška na uschování

plstěný kužel

přihrádka na 
baterii 

(uvnitř)
přihrádka na 
příslušenství 

(uvnitř)

spodní díl

horní díl

válcová frézka

ochranná krytka

kuželová frézka

otvor na 
nástavce

vypínač

Bezpečnostní pokyny 

Přečtěte si pozorně bezpečnostní pokyny a používejte tento výrobek pouze tak, jak je popsáno v tomto návodu, 
aby nedopatřením nedošlo k poranění nebo škodám. Uschovejte si tento návod pro pozdější potřebu.  
Při předávání výrobku s ním současně předejte i tento návod.
Výstražná hesla uvedená v tomto návodu:
POZOR varuje před možnými lehkými poraněními. 
POKYN varuje před možnými věcnými škodami.

Takto jsou označeny doplňující informace.

Účel použití
Přístroj na manikúru a pedikúru je určen k péči o nehty na rukou a nohou. Přístroj je koncipován výhradně pro 
soukromé použití a není vhodný pro komerční účely (např. v kosmetických salonech nebo za účelem lékařského 
ošetření nohou).
Nepoužívejte tento přístroj, pokud …
…  máte cukrovku nebo jiné poruchy hojení ran. Pravděpodobnost, že se tímto přístrojem poraníte, je extrémně 

nízká. Přesto Vás musíme upozornit, že byste v případě uvedených nemocí neměli přístroj používat. 
...  již přístroj používala jiná osoba. Přístroj nebo přiložené nástavce by měla používat pouze jedna osoba. 

 Zabráníte tak přenosu např. nehtové plísně.
...  se na kůži v okolí nehtů vyskytují otevřené rány nebo podráždění, se kterými by přístroj během provozu mohl 

přijít do kontaktu.

Nebezpečí pro děti a osoby s omezenou schopností ovládání přístrojů
• Děti si nesmí s přístrojem hrát. Přístroj udržujte mimo dosah dětí mladších 8 let a zvířat.
• Tento přístroj smí používat děti starší 8 let a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnost-

mi nebo nedostatkem zkušeností a/nebo vědomostí, pokud jsou pod dozorem nebo pokud jim bylo vysvětleno, jak 
se s přístrojem bezpečně manipuluje a když pochopily, jaká jim při používání přístroje hrozí nebezpečí.

• Děti nesmí přístroj čistit. Výjimku tvoří případ, když jsou děti starší 8 let a jsou během čištění pod dozorem. 
Přístroj nevyžaduje žádnou údržbu.

• Přístroj se nesmí používat k ošetření dětí mladších 8 let.
• Baterie mohou být v případě spolknutí životu nebezpečné. Pokud dojde ke spolknutí baterie, může to vést 

 během pouhých 2 hodin k těžkému poleptání vnitřních orgánů a k smrti. Uchovávejte proto nové i použité 
 baterie a výrobek mimo dosah dětí. Pokud máte podezření, že došlo ke spolknutí baterie nebo že se baterie 
dostala do těla jiným způsobem, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

• Malé díly, které lze spolknout, a obalový materiál udržujte mimo dosah dětí. Mimo jiné hrozí i nebezpečí 
 udušení! 

Nebezpečí požáru/výbuchu
• Baterie se nesmí nabíjet, rozebírat ani jinak rozbíjet, vhazovat do ohně nebo  horké trouby ani zkratovat.
• Před vložením baterií do přístroje vyčistěte v případě potřeby kontakty baterií a přístroje. Hrozí nebezpečí 

přehřátí!
• Pozor! Baterie mohou při nesprávném vložení explodovat (např. lithiové baterie). Při vkládání baterie dbejte  

na správnou polaritu (+/-).
• Baterie vystavené nadměrnému teplu, přímému slunečnímu záření nebo extrémním teplotám mohou explodo-

vat nebo z nich mohou unikat hořlavé kapaliny nebo plyny. Chraňte baterie před nadměrným teplem, přímým 
slunečním zářením a extrémními teplotami.

• Baterie, které jsou vystaveny extrémně nízkému tlaku vzduchu (např. ve velkých nadmořských výškách),  
mohou explodovat nebo z nich mohou unikat hořlavé  kapaliny nebo plyny.

• Pozor! Při použití nesprávného typu baterie hrozí nebezpečí výbuchu. Používejte pouze stejný nebo ekviva-
lentní typ baterie (viz „Technické parametry“).

Nebezpečí poranění
• Pokud by baterie vytekla, zabraňte kontaktu jejího obsahu s kůží, očima a sliznicemi. Případně zasažená místa 

omyjte vodou a neprodleně vyhledejte lékařskou pomoc.
• Přístroj nepoužívejte delší dobu na jednom a tomtéž místě. Nástavce se otáčí vysokou rychlostí a tím vytváří 

teplo. Hrozí nebezpečí popálení!
• Během provozu udržujte přístroj v dostatečné vzdálenosti od dlouhých vlasů, oblečení apod. Otáčející se 

 nástavce by je mohly vtáhnout. 
• Přístroj nepoužívejte, pokud vykazuje viditelná poškození. Pokud je nástavec poškozený nebo silně 

 opotřebovaný, již ho nepoužívejte.

Věcné škody
• Chraňte přístroj před nárazy, pády, prachem, přímým slunečním zářením a extrémními teplotami.
• Přístroj se nesmí během používání nebo čištění ponořovat do vody nebo jiných tekutin. Chraňte jej  

před  vlhkostí. 
• Baterii z výrobku vyjměte, pokud je vybitá nebo výrobek nebudete delší dobu používat. Zabráníte tak 

 poškození, ke kterému by mohlo dojít, kdyby baterie vytekla.
• K čištění nepoužívejte abrazivní ani leptavé prostředky nebo tvrdé kartáče apod. 
• Používejte pouze originální příslušenství. 

Uvedení do provozu

Vložení baterie

1. Stáhněte ochranný kryt.

2. Stáhněte kryt rukojeti.  

3.  Vložte baterii tak, jak je vyobra-
zeno na přihrádce na baterii.  
Dbejte přitom na správnou 
 polaritu (+/–).

4.  Nasaďte kryt rukojeti zpět na 
přístroj. 

5.  Opět nasuňte ochrannou krytku.

Výměna baterií je nutná v případě, že se nástavce pohybují málo nebo vůbec ne.

Použití

Výměna nástavců
  1.  Vyjměte požadovaný nástavec z přihrádky na příslušenství 

z vnitřku přístroje.

2.  Nasazený nástavec z přístroje stáhněte a nový nástavec 
vsaďte do otvoru na nástavce.

      •  Když nasazujete nástavce na přístroj nebo je snímáte, 
musí být přístroj vypnutý.

•  Nástavce musí být během používání pevně nasazeny 
v otvoru na nástavce.

Zapnutí/vypnutí přístroje
  Zapnutí: Posuňte vypínač směrem nahoru až na doraz.
  Vypnutí: Posuňte vypínač směrem dolů až na doraz.

Přístroj na manikúru a pedikúru
cs   Návod k použití

pouzdro rukojeti



POZOR – nebezpečí poranění
• Dlouhé vlasy udržujte mimo dosah pohybujících se dílů.
• Přístroj nepoužívejte delší dobu na jednom a tomtéž místě. Nástavce se otáčí vysokou 

 rychlostí a tím vytváří teplo.

Leštění nehtů
 Potřebujete:  

plstěný kužel. 

  Krouživými pohyby vyleštěte povrch nehtu plstěným kuželem. 
Nenechávejte plstěný kužel leštit jedno místo; třením dochází 
k silnému vývoji tepla.

Vyhlazení okraje nehtu
Potřebujete:  
kuželovou frézku. 

  K odstranění nerovností nebo růžků na okraji nehtu použijte 
kuželovou frézku.

Odstranění nehtové kůžičky
Potřebujete:  
kuželovou frézku. 

  Pomocí kuželové frézky odstraňte kůžičku po stranách 
nehtu. To je nutné hlavně u nehtů na nohou.

  Kůžička na nehtu by se měla po předchozím odmočení 
obvyklým způsobem zatlačit zpět.  
K tomuto účelu se frézka ve tvaru plamene nedoporučuje, 
protože snadno vytváří na nehtech rýhy.

Vyhlazení povrchu nehtů
Potřebujete:  
válcovou frézku. 

  Válcovou frézkou můžete obrousit, resp. vyhladit zdřevnatělé 
povrchy nehtů. Za tím účelem položte válcovou frézku 
 vodorovně k povrchu nehtu a pomalými krouživými pohyby 
odbrušujte vrstvu.

Odstranění ztvrdlé kůže a mozolů
 Nemyjte místo, které chcete ošetřit, bezprostředně před jejich ošetřením. Na změklé kůži nemá přístroj 
žádný účinek. Kůži proto ošetřujte vždy jen tehdy, když je úplně suchá.
•  Vždy nechte malý zbytek zrohovatělé kůže neodstraněný, aby kůže zůstala chráněná.
•   Přístroj není vhodný k ošetření silné a zrohovatělé kůže na chodidlech .  

 Odstraňte je obvyklým způsobem pomocí pilníku na zrohovatělou kůži nebo pemzy.  
 Potřebujete:  

válcovou frézku. 

    Pomocí válcové frézky odstraňte mozoly a mírně  
zrohovatělou kůži. 

Po použití

Čištění a dezinfekce

POKYN – věcné škody
• Přístroj se nesmí ponořovat do vody nebo jiných tekutin. Chraňte jej před vlhkostí. 
• K čištění nepoužívejte žíraviny ani agresivní nebo abrazivní čisticí prostředky.

  M Sejměte použitý nástavec z přístroje. Frézku ve tvaru plamene a válcovou frézku (ne plstěný kužel!) čistěte 
malým, jemným kartáčkem pod teplou tekoucí vodou a dle potřeby etylalkoholem, který je k dostání  
v lékárnách. 

  M Přístroj otřete po každém použití suchým hadříkem nebo hadříkem mírně navlhčeným čistou vodou, abyste 
 odstranili nehtový prach. Dbejte na to, aby se do přístroje nedostala voda.

Uchovávání
  M Po čištění umístěte jeden z nástavců opět do otvoru na nástavce vpředu na přístroji a nasuňte na něj 
ochrannou krytku.
  M Zbylé dva nástavce uschovejte v přihrádce na příslušenství uvnitř pouzdra.
  M Pokud přístroj nepoužíváte, uchovávejte jej v tašce na uschování na studeném, suchém místě chráněném 
před slunečními  paprsky.

Technické parametry

Model:    695 008

Baterie:    1x LR03(AAA) / 1,5 V (ZnMnO2) 
Okolní teplota:    +10 až +40 °C
Made exclusively for:    Tchibo GmbH, Überseering 18,  

22297 Hamburg, Germany, www.tchibo.cz
Za účelem vylepšování výrobku si vyhrazujeme právo technických a vzhledových změn.

 

Likvidace

Tento výrobek, jeho obal a baterie, která je součástí balení, jsou vyrobeny z cenných recyklovatelných 
 materiálů. Recyklace snižuje množství odpadu a chrání životní prostředí.
Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte místních možností ke sběru papíru, lepenky a lehkých obalů.

Přístroje, baterie a akumulátory označené tímto symbolem se nesmí vyhazovat do  
domovního odpadu! 
Staré přístroje jste ze zákona povinni likvidovat odděleně od domovního odpadu. Elektrická 
 zařízení obsahují nebezpečné látky. Ty mohou při neodborném skladování a likvidaci škodit 

 zdraví a životnímu prostředí. 
Informace o sběrných místech, na kterých bezplatně přijímají staré přístroje, získáte u obecní nebo městské 
správy. Vybité baterie a akumulátory musí bát odevzdány ve sběrně určené obecní nebo městskou správou 
nebo ve specializované prodejně, ve které se prodávají baterie. 

Další informace o přiložené baterii

Výrobce:
Naccon Power Technology Co. Ltd  
6F, BlockA, DongShanGang Industrial Park, Xixiang St.,Bao'An District,Shenzhen,PRC. 
www.naccon.com 
aguogo@naccon.com
Značka: NACCON

Číslo výrobku: 695 008

 www.tchibo.cz/navody


